
STRIKE SELECTOR SWITCH - STRIKE SELCTOR SWITCH FDE

STRIKE SELECTOR SWITCH Ergonomic, intuitive, and fast. The Strike Switch is
a patent pending modular safety selector designed from inception using human
factor considerations to aid positive on safe, on fire manipulations. The unique
toggle action allows one to quickly engage the safety when moving positions
without altering the firing grip. The extended lever arm serves as an index point
and thumb rest in either position. Adding to the modularity, the Strike Switch is
end user configurable to use a 60 or 90 Degree throw, left hand, right hand, or
ambidexterous configurations. The levers are machined from lightweight, but
strong aircraft grade aluminum for weight savings, while the safety shaft itself is
machined from high strength steel for a lifetime of use.

Attributes

Name: STRIKE SELCTOR SWITCH FDE
Manufacturer: STRIKE INDUSTRIES
Product no.: 100037112
Mfr. No.: SI-AR-S-SS-FDE
Make: AR-15
Delivery weight: 0.063kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 57mm
Shipping length: 102mm
UPC: 708747545715

Item details

US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den STRIKE SELECTOR
SWITCH von STRIKE INDUSTRIES

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des STRIKE SELECTOR SWITCH von STRIKE INDUSTRIES. Dieser
Sicherheitsschalter wurde entwickelt, um Ihnen eine ergonomische und intuitive Bedienung zu bieten. Bitte lesen Sie
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Dieser Sicherheitsschalter ist ein nichtlebensnotwendiges Produkt. Beachten Sie alle Anweisungen zur
sicheren Nutzung.
Überprüfen Sie das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Verwenden Sie den Schalter nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie den Schalter außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen gefährdeten Gruppen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Schalter während der Nutzung nicht blockiert oder behindert wird.
Verwenden Sie den Schalter nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Stellen Sie sicher, dass der Schalter in der richtigen Position ist, bevor Sie ihn betätigen.
Vermeiden Sie es, den Schalter mit nassen Händen zu bedienen.
Bei Anzeichen von Fehlfunktionen oder Schäden, stellen Sie die Nutzung sofort ein und kontaktieren Sie den
Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Entfernen Sie den alten Schalter, falls vorhanden.
Montieren Sie den STRIKE SELECTOR SWITCH gemäß der beiliegenden Anleitung.
Achten Sie darauf, dass alle Schrauben fest angezogen sind.

Nutzung:

Um den Schalter zu aktivieren, drücken Sie den Hebel in die gewünschte Position.
Der verlängerte Hebelarm dient als Indexpunkt und Daumenauflage.
Wechseln Sie die Position des Schalters, ohne den Abzugsgriff zu verändern, um die Sicherung schnell
zu aktivieren.

Konfiguration:

Der Schalter kann mit einem 60 oder 90 Grad Wurf konfiguriert werden.
Stellen Sie sicher, dass die Konfiguration Ihren Bedürfnissen entspricht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Überprüfen Sie, ob es Rückgabestellen in Ihrer Nähe gibt, die spezielle Programme zur Entsorgung von
Elektronik anbieten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt, wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder die
Verkaufsstelle. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen bereitzustellen, um eine schnelle Bearbeitung zu
gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von Ihrer korrekten Nutzung abhängt. Halten Sie sich an diese
Anweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung des STRIKE SELECTOR SWITCH zu gewährleisten.
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STRIKE SELECTOR SWITCH Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the STRIKE SELECTOR SWITCH. This guide provides essential safety instructions, usage
guidelines, and disposal information to ensure the safe operation of your product. The STRIKE SELECTOR SWITCH
is designed to enhance safety and functionality. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the STRIKE SELECTOR SWITCH is installed correctly according to the instructions provided.
Always handle the product with care to prevent accidental discharge.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear.
If any part of the product is damaged, cease use immediately and seek professional assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installing or adjusting the STRIKE SELECTOR SWITCH.
Use the product only as intended. Do not modify or alter the product in any way.
Familiarize yourself with the toggle action of the switch before use to promote safe handling.
When engaging or disengaging the safety, maintain a firm grip on the firearm.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when manipulating the switch.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in the line of fire.
Use the product in accordance with local laws and regulations regarding firearms.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded.
Remove the existing safety selector, if applicable.
Insert the STRIKE SELECTOR SWITCH into the designated slot.
Securely fasten the switch according to the manufacturer's specifications.
Adjust the lever arm to your preferred configuration (60 or 90degree throw, left hand, right hand, or
ambidextrous).

Usage:

To engage the safety, move the lever to the "safe" position.
To disengage the safety, move the lever to the "fire" position.
Practice manipulating the switch to ensure smooth operation without altering your firing grip.

Disposal Instructions
Dispose of the STRIKE SELECTOR SWITCH in accordance with local regulations for electronic and metal
waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If you are unsure of how to dispose of the product, contact your local waste management authority for
guidance.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the STRIKE SELECTOR SWITCH, please refer to the manufacturer's
contact details provided with your product packaging or visit the manufacturer's website for more information.

Thank you for prioritizing safety while using the STRIKE SELECTOR SWITCH. Your adherence to these guidelines
helps ensure a safe and effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Selector
de Seguridad STRIKE INDUSTRIES

Introducción
Gracias por elegir el Selector de Seguridad STRIKE de STRIKE INDUSTRIES. Este producto ha sido diseñado con
un enfoque en la ergonomía y la facilidad de uso, garantizando una experiencia segura y eficiente. Esta guía
proporciona información importante sobre la seguridad, el uso y el mantenimiento del selector.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el Selector de Seguridad fuera del alcance de los niños y cualquier persona no capacitada.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras algún problema, deja de usar el producto y consulta a un profesional.
Siempre sigue las normas de seguridad al manipular armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Apropiado: Este selector está diseñado para ser utilizado en rifles AR15. No lo uses en otros tipos de
armas.
Manipulación Segura: Cambia entre las posiciones de seguro y fuego solo cuando sea seguro hacerlo.
Asegúrate de que el arma esté apuntando en una dirección segura.
Configuraciones: Asegúrate de que el selector esté configurado correctamente para tu mano dominante
(izquierda, derecha o ambidiestra).
Acción de Palanca: Utiliza la acción de palanca única de manera controlada para evitar cambios
accidentales de posición.
Almacenamiento: Guarda el arma en un lugar seguro y asegúrate de que el selector esté en la posición de
seguro cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Herramientas Necesarias: Asegúrate de tener las herramientas adecuadas para la instalación, incluyendo
un destornillador y cualquier otra herramienta recomendada por el fabricante.
Desmontaje: Si es necesario, desmonta el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Instalación del Selector:

Retira el selector antiguo (si aplica).
Coloca el nuevo Selector de Seguridad en la posición correcta.
Asegúrate de que esté bien fijado y no se mueva.

Verificación: Después de la instalación, verifica que el selector funcione correctamente en todas las
posiciones.

Uso

Activar el Selector: Para activar el selector de seguridad, utiliza la palanca extendida como punto de índice y
reposapulgar.
Cambio de Posición: Cambia entre las posiciones de seguro y fuego con una acción rápida y controlada.
Configuración de Ángulo: Puedes configurar el recorrido en 60 o 90 grados según tu preferencia. Sigue las
instrucciones del fabricante para realizar esta configuración.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el Selector de Seguridad, asegúrate de desecharlo de
manera responsable. Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de metal y plástico.
Reciclaje: Siempre que sea posible, recicla el producto para minimizar el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre el producto, incluyendo preguntas sobre seguridad o problemas de
funcionamiento, consulta la documentación proporcionada por el fabricante o visita su sitio web oficial.

Gracias por seguir estas directrices de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te rodean es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité du Sélecteur de Sécurité STRIKE
INDUSTRIES

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sélecteur de Sécurité STRIKE INDUSTRIES. Ce produit est conçu pour offrir une manipulation
sécurisée et efficace lors de l'utilisation de votre arme. Il est essentiel de suivre les instructions et les lignes
directrices de sécurité pour garantir une expérience d'utilisation optimale et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement par des adultes et des utilisateurs formés.
Ne laissez jamais l'arme sans surveillance lorsque le Sélecteur de Sécurité est en position "fire".
Toujours vérifier l'état de l'arme avant et après l'utilisation.
Conservez le Sélecteur de Sécurité hors de portée des enfants.
Signalez tout produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que le Sélecteur de Sécurité est correctement installé.
Ne forcez jamais le Sélecteur de Sécurité dans une position. Si vous rencontrez une résistance, vérifiez
l'installation.
Utilisez toujours le Sélecteur de Sécurité en position "safe" lorsque vous ne tirez pas.
Évitez de tirer avec le Sélecteur en position "fire" sans avoir une bonne maîtrise de l'arme.
Si vous ressentez une anomalie lors de l'utilisation, cessez immédiatement d'utiliser le produit et consultez un
professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Sélecteur de Sécurité :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant d'installer le Sélecteur de Sécurité.
Retirez l'ancien sélecteur si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant de l'arme.
Insérez le nouveau Sélecteur de Sécurité en veillant à respecter l'orientation correcte (angle de 60 ou
90 degrés selon votre préférence).
Fixez le Sélecteur en utilisant les vis fournies et assurezvous qu'il est bien serré.

Utilisation du Sélecteur de Sécurité :

Pour passer en position "safe", basculez le levier vers la position indiquée.
Pour passer en position "fire", basculez le levier dans l'autre sens.
Utilisez le bras de levier allongé comme point d'indexation pour un accès facile.
Pratiquez le changement de position dans un environnement sécurisé avant de l'utiliser en situation
réelle.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le Sélecteur de Sécurité dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Si possible, recyclez le produit en le remettant à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de votre Sélecteur de Sécurité STRIKE INDUSTRIES,
veuillez consulter le site web du fabricant ou contacter le point de vente où vous avez acheté le produit.
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Istruzioni di Sicurezza per il Selettore di Sicurezza
STRIKE

Introduzione
Grazie per aver scelto il Selettore di Sicurezza STRIKE di STRIKE INDUSTRIES. Questo prodotto è progettato per
garantire un uso sicuro e intuitivo. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un
utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Non utilizzare il selettore in condizioni meteorologiche avverse o in ambienti pericolosi.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento o difetto, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il Selettore di Sicurezza, assicurati che l'arma sia scarica.
Non tentare di modificare o riparare il selettore senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Utilizza il selettore solo in modalità sicura e in modalità fuoco come indicato nelle istruzioni.
Evita di esercitare una pressione eccessiva sul selettore durante l'uso.
Non utilizzare il selettore se hai bevuto alcolici o assunto sostanze che possono compromettere il tuo giudizio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimozione del Selettore Precedente: Se stai sostituendo un selettore esistente, rimuovilo con cautela
seguendo le istruzioni del produttore.
Installazione del Selettore di Sicurezza STRIKE:

Posiziona il selettore nella posizione corretta.
Fissa il selettore utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate.

Configurazione: Regola il selettore per utilizzare un'escursione di 60 o 90 gradi, a seconda delle tue
preferenze.

Uso

Attivazione della Sicurezza: Per attivare la sicurezza, sposta il selettore nella posizione "Sicura" senza
alterare la presa di sparo.
Disattivazione della Sicurezza: Per disattivare la sicurezza, ruota il selettore in posizione "Fuoco".
Controllo della Posizione: Assicurati sempre che il selettore sia nella posizione corretta prima di utilizzare
l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Contatta il tuo comune o un centro di raccolta autorizzato per informazioni su come smaltire correttamente il
prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per assistenza o domande relative alla sicurezza, fai riferimento al contatto fornito con il prodotto. Assicurati di avere
a disposizione il numero di modello e la prova d'acquisto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del Selettore di Sicurezza
STRIKE. Per ulteriori informazioni sulla sicurezza dei prodotti, consulta il portale Safety Gate dell'Unione Europea.
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STRIKE SELECTOR SWITCH Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup przełącznika Strike od STRIKE INDUSTRIES. Nasz przełącznik jest zaprojektowany z myślą o
ergonomii i intuicyjności, co zapewnia łatwe i bezpieczne użytkowanie. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze sprawdzaj, czy przełącznik jest w odpowiedniej pozycji przed użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie kontroluj stan techniczny przełącznika i jego elementów.
W przypadku jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
odpowiednim serwisem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Przed każdym użyciem upewnij się, że przełącznik jest poprawnie zamontowany.
Unikaj manipulacji przełącznikiem w sytuacjach stresowych, które mogą prowadzić do błędów.
Nie używaj przełącznika w warunkach skrajnych, które mogą wpłynąć na jego funkcjonalność (np.
ekstremalne temperatury, wilgoć).
Zawsze używaj przełącznika w odpowiednim, kontrolowanym środowisku, aby uniknąć niebezpiecznych
sytuacji.

Instrukcje montażu i użytkowania

Montaż przełącznika:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne i nieuszkodzone.
Zainstaluj przełącznik zgodnie z instrukcjami producenta, upewniając się, że jest on prawidłowo
zamocowany.
Skonfiguruj kąt przełącznika (60 lub 90 stopni) w zależności od preferencji i stylu użytkowania.

Użytkowanie przełącznika:

Przytrzymaj dźwignię przełącznika kciukiem w odpowiedniej pozycji.
Aby włączyć bezpieczeństwo, przesuń dźwignię w górę lub w dół, w zależności od konfiguracji.
Zawsze upewnij się, że masz pewny chwyt przed dokonaniem jakiejkolwiek manipulacji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest to możliwe.
Zawsze sprawdzaj, czy istnieją specjalne programy recyklingowe lub zbiórki dla sprzętu elektronicznego i
akcesoriów.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie



Dokładne przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z przełącznika
Strike. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego zawsze bądź czujny i odpowiedzialny podczas
korzystania z produktów.
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STRIKE SELECTOR SWITCH Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa STRIKE SELECTOR SWITCH tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vahingoittunutta tuotetta.
Tuote on suunniteltu aikuisille käyttäjille. Pidä se pois lasten ulottuvilta.
Älä muokkaa tai yritä korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä valtuutettuun huoltoliikkeeseen.
Ilmoita kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista paikallisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huumaantunut.
Vältä tuotteen käyttöä vaarallisissa ympäristöissä, kuten kosteissa tai äärimmäisissä lämpötiloissa.
Jos tuote ei toimi odotetusti, lopeta käyttö ja tarkista mahdolliset ongelmat.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Lue asennusohjeet huolellisesti ennen aloittamista.
Asenna tuote tasaiselle ja vakaalle pinnalle.
Seuraa vaiheittaisia ohjeita, jotka on annettu tuotepakkauksessa.
Tarkista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käynnistä tuote painamalla kytkintä kevyesti.
Siirrä vipua haluamaasi asentoon (60 tai 90 astetta).
Varmista, että kytkin on oikein asetettu ennen laukaisua.
Käytä tuotetta rauhallisesti ja keskittyneesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana.
Tarkista paikalliset ohjeet elektroniikkajätteen käsittelystä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för STRIKE SELECTOR
SWITCH

Introduktion
Tack för att du valt STRIKE SELECTOR SWITCH från STRIKE INDUSTRIES. Denna modulära säkerhetsväljare är
designad för att ge en säker och intuitiv användarupplevelse. För att säkerställa säker användning och lång livslängd
av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast för avsett syfte.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att säkerhetsväljaren är korrekt installerad innan användning.
Använd alltid produkten med rätt grepp för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten under ogynnsamma väderförhållanden som stark vind eller regn.
Utför inga modifieringar på produkten, eftersom detta kan påverka säkerheten och funktionaliteten.
Använd inte produkten om den är skadad eller defekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som behövs: Se till att du har rätt verktyg för installationen, inklusive skruvmejsel och eventuella
andra nödvändiga verktyg.
Placering: Välj en lämplig plats för installation av säkerhetsväljaren, där den är lättillgänglig men inte i vägen.
Montering:

Fäst säkerhetsväljaren enligt medföljande installationsanvisningar.
Kontrollera att alla skruvar är ordentligt åtdragna.

Testa: Innan du använder produkten, testa säkerhetsväljaren för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Användning

Aktivering: Använd vippfunktionen för att snabbt aktivera säkerheten. Se till att du har ett fast grepp om
avfyrningen.
Byta läge: När du byter läge, använd den förlängda spaken som indexpunkt och tumstöd.
Konfiguration: Justera säkerhetsväljaren för att passa din handdominans (vänster, höger eller ambidextrös)
samt rörelsevinkel (60 eller 90 grader).

Avfallshantering
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för återvinning av metall och elektronik.
Kontakta din lokala avfallshantering för information om korrekt avfallshantering av produkten.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare frågor eller support, vänligen kontakta den EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsförfrågningar.
Kontrollera alltid att du har den senaste informationen om produkten och eventuella säkerhetsåtgärder.

Tack för att du valde STRIKE SELECTOR SWITCH. Din säkerhet är vår högsta prioritet.





1.  

2.  

Návod na bezpečné používání STRIKE SELECTOR
SWITCH

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili STRIKE SELECTOR SWITCH od společnosti STRIKE INDUSTRIES. Tento produkt
byl navržen tak, aby poskytoval bezpečné a intuitivní ovládání pro uživatele. V tomto návodu naleznete důležité
informace o bezpečnosti, pokyny k instalaci a používání, a také pokyny pro likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt je používán pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo poruchy produktu neprodleně přestaňte používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před aktivací přepínače se ujistěte, že je zbraň v bezpečné poloze.
Používejte pouze v souladu s pokyny výrobce a s platnými zákony.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte zásady bezpečné manipulace.
Vyhněte se používání produktu, pokud je v mokrém nebo vlhkém prostředí.
Nepoužívejte produkt, pokud nemáte adekvátní školení nebo zkušenosti.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Odstraňte starý přepínač, pokud je to nutné.
Nainstalujte STRIKE SELECTOR SWITCH podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je přepínač správně upevněn a funkční.

Používání

Ujistěte se, že máte správnou pozici pro ovládání přepínače.
Při přepínání mezi polohami "na bezpečno" a "na palbu" se vyvarujte nechtěného pohybu.
Používejte prodlouženou páku jako oporu pro palec pro lepší stabilitu.
Pravidelně kontrolujte funkčnost přepínače a ujistěte se, že je v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci
V případě, že se rozhodnete produkt vyřadit, postupujte podle místních předpisů o likvidaci elektronického
odpadu.
Zvažte recyklaci produktu, pokud je to možné, abyste přispěli k ochraně životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na autorizovaný servis nebo prodejce.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání produktu STRIKE SELECTOR SWITCH. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.


